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1. ΙΣΤΟΡΙΚΟ

Η πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε

την ποιότητα των καυσίµων βενζίνης και ντίζελ και την τροποποίηση της οδηγίας
98/70/ΕΚ (COM (2001) 241τελικό 2001/0107 COD)εγκρίθηκε από την Επιτροπή

στις 11 Μαΐου 2001και δηµοσιεύτηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα C 213Eτης 31ης
Ιουλίου 2001.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εξέδωσε γνώµη στις 18Οκτωβρίου 2001.

Η Επιτροπή των Περιφερειών δεν εξέδωσε γνώµη.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέδωσε γνώµη (σε πρώτη ανάγνωση) στις 29
Νοεµβρίου 2001.

Το Συµβούλιο κατέληξε σε πολιτική συµφωνία στις 13 ∆εκεµβρίου 2001 και
ενέκρινε επισήµως την κοινή θέση στις 15Απριλίου 2002.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέδωσε γνώµη (σε δεύτερη ανάγνωση) στις 26
Σεπτεµβρίου 2002.

Η παρούσα γνώµη καθορίζει τη θέση της Επιτροπής επί των τροπολογιών του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, σύµφωνα µε το άρθρο 251 παράγραφος 2 στοιχείο γ)
της συνθήκης ΕΚ.

2. ΣΤΟΧΟΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

Η πρόταση απαιτούσε από τα κράτη µέλη να έχουν θέσει σε κυκλοφορία µέχρι την
1η Ιανουαρίου 2005και σε ισόρροπη γεωγραφική βάση, βενζίνη και ντίζελ µέγιστης

περιεκτικότητας σε θείο 10 ppm (mg/kg).Προτείνεται επίσης το σύνολο της
πωλούµενης βενζίνης και του πωλούµενου ντίζελ στην Κοινότητα µετά την 1η
Ιανουαρίου 2011 να έχει µέγιστη περιεκτικότητα σε θείο 10 mg/kg ενώ η
ηµεροµηνία για το ντίζελ θα πρέπει να επιβεβαιωθεί στο πλαίσιο ανασκόπησης που

θα ολοκληρωθεί το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2006. Στην κοινή θέση του το
Συµβούλιο συντόµευσε τις προθεσµίες αυτές ορίζοντας ως καταληκτική ηµεροµηνία

για τη βενζίνη και το ντίζελ την 1η Ιανουαρίου 2009 και ως ηµεροµηνία
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ολοκλήρωσης της ανασκόπησης για την επιβεβαίωση της σχετικής µε το ντίζελ
ηµεροµηνίας, την 31η ∆εκεµβρίου 2005.

3. ΓΝΩΜΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΕΠΙ ΤΩΝ ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΩΝ ΠΟΥ ΠΡΟΤΕΙΝΕΤΟΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ

3.1. Σύνοψη της θέσης της Επιτροπής

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε 7 από τις 13 τροπολογίες που τέθηκαν προς
συζήτηση στη σύνοδο της ολοµελείας της 26ης Σεπτεµβρίου 2002.Η Επιτροπή είναι

σε θέση να δεχθεί 2 τροπολογίες στο σύνολό τους (τροπολογίες 4 και 7) και 1
τροπολογία καταρχήν (τροπολογία 12). Οι υπόλοιπες 4 τροπολογίες (τροπολογίες 1,
3, 10, 13)δεν είναι δυνατόν να γίνουν δεκτές.

3.2. Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δεύτερη ανάγνωση

3.2.1. Τροπολογίες που έγιναν δεκτές

Η Επιτροπή δέχεται τις τροπολογίες 4 και 7 που ζητούν από την Επιτροπή, όσον
αφορά τη βενζίνη και το ντίζελ αντιστοίχως, να διατυπώσει, κατά τη διάρκεια της
περιόδου εισαγωγής του µέτρου και ακολουθώντας τη διαδικασία των επιτροπών,
κριτήρια για τη γεωγραφική διαθεσιµότητα καυσίµων περιεκτικότητας σε θείο 10
mg/kg.

3.2.2. Τροπολογίες που έγιναν δεκτές καταρχήν

Η Επιτροπή είναι σε θέση να δεχθεί καταρχήν την τροπολογία 12 που αφορά την

ανάγκη συνεκτικότητας των συνεπειών της ανάµειξης µε βιοκαύσιµα και, επί
παραδείγµατι, των επιπτώσεών της στην πτητικότητα της βενζίνης, κατά την

επόµενη επανεξέταση της οδηγίας. Στο πλαίσιο αυτό, και ως αποτέλεσµα της
επανεξέτασης, η Επιτροπή δύναται να ζητήσει, εφόσον είναι αναγκαίο, την

τροποποίηση των αντίστοιχων προτύπων CEN που ισχύουν για τη βενζίνη και το
ντίζελ. Η Επιτροπή, ωστόσο, δεν είναι σε θέση να τροποποιήσει η ίδια τα εν λόγω

πρότυπα.

3.2.3. Τροπολογίες που δεν έγιναν δεκτές

Οι τροπολογίες 3, 10 και 13 διατυπώνουν την άποψη του Κοινοβουλίου ότι η
περιεκτικότητα σε θείο του ντίζελ που χρησιµοποιείται σε κινητήρες ανάφλεξης µε

συµπίεση µη οδικών κινητών µηχανηµάτων (γεωργικοί ελκυστήρες, εκσκαφείς κλπ.)
πρέπει να συµβαδίζει µε την αντίστοιχη περιεκτικότητα του ντίζελ που

χρησιµοποιείται σε µη οδικά µηχανήµατα. Συγκεκριµένα, η τροπολογία 10
προβλέπει ότι η µέγιστη περιεκτικότητα σε θείο του ντίζελ που χρησιµοποιείται σε

µη οδικά µηχανήµατα πρέπει να είναι 350 mg/kgαπό 1ης Ιανουαρίου 2005και ότι
από 1ης Ιανουαρίου 2009 η περιεκτικότητα σε θείο θα πρέπει να είναι η ίδια µε

εκείνη που καθορίζεται για το ντίζελ των οδικών µηχανηµάτων.

Η Επιτροπή δεν είναι σε θέση να δεχθεί την άποψη αυτή δεδοµένου ότι δεν έχουν

ολοκληρωθεί οι εργασίες σχετικά µε το επόµενο στάδιο των προτύπων εκποµπής για
τους κινητήρες ανάφλεξης µε συµπίεση που χρησιµοποιούνται σε µη οδικά

µηχανήµατα ούτε έχει προσδιοριστεί ακόµη η απαιτούµενη για τα πρότυπα αυτά
ποιότητα καυσίµων. Ως εκ τούτου, είναι πρόωρο να επιβληθεί στον τοµέα αυτό η

χρήση καυσίµων χαµηλότερης περιεκτικότητας σε θείο εφόσον δεν έχει ακόµη
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καθοριστεί επακριβώς το χρονοδιάγραµµα για την καθιέρωση των προτύπων
εκποµπής του επόµενου σταδίου. Η Επιτροπή δεν δέχεται συνεπώς τις τροπολογίες

3, 10και 13.

Η τροπολογία 1 αφορά την προσθήκη στην αιτιολογική σκέψη κειµένου που

προτείνει την υποστήριξη της εισαγωγής φορολογικών κινήτρων τόσο για τα
καθαρότερα συµβατικά όσο και για τα εναλλακτικά καύσιµα. Η Επιτροπή δεν

θεωρεί σκόπιµη την εν λόγω προσθήκη στην παρούσα οδηγία δεδοµένου ότι αυτή
δεν περιέχει στη συνέχεια διατάξεις περί φορολογικών κινήτρων. Κατά συνέπεια, η
Επιτροπή δεν δέχεται τη συγκεκριµένη τροπολογία.

4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

Σύµφωνα µε το άρθρο 250παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ, η Επιτροπή τροποποιεί
την πρότασή της όπως ορίζεται ανωτέρω.


